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064 Deleite en el Conocimiento – Jueves
064 Delight in Knowledge - Thursday
En las dos últimas sesiones de Un Proverbio al Día, hemos hablado de la verdadera riqueza.   

In the last two sessions of A Proverb A Day, we have talked about true riches.  

Aprendimos que la bendición del Señor hace a un hombre rico   

We learned that the blessing of the Lord makes a man rich 

y no añade tristeza a ello.   

and he adds no sorrow to it.  

Pasando a otro Proverbio para hoy, escucha lo que oimos en Proverbios 10 versículo 23.   

Moving on to another Proverb for today, listen to what we hear in Proverbs 10 verse 23. 

En la versión Dios Habla Hoy dice,   

In the New Living Testament, it says, 

“El necio se divierte haciendo el mal;   

“Doing wrong is fun for a fool, 

la diversión del sabio es su sabiduría”.

while wise conduct is a pleasure to the wise.” 

En la Nueva Versión Internacional dice,   

In the New International Version it says, 

“El necio se divierte con su mala conducta,   

“A fool finds pleasure in evil conduct, 

pero el sabio se recrea con la sabiduría”.   

but a man of understanding delights in wisdom.”  

Creo que la verdadera riqueza se encuentran en conocer a Jesús.   

I believe that true riches are found in knowing Jesus.  

El conocimiento de Dios es lo más valiosa que podemos tener.   

The knowledge of God is the most valuable thing we can have. 

¿Recuerdas que leímos que la sabiduría es mejor que los rubíes, la plata y el oro?   

Remember how we read that wisdom is better than rubies, silver and gold?  

Conocer a Jesús es lo más maravilloso en el mundo.   

Knowing Jesus is the most wonderful thing in the world.  

Aquellos que no lo conocen tienen que conseguir placer de otro lado.   

Those who don’t know him have to get their pleasure from somewhere else.

La Reina Valera nos dice,   

The King James Version tells us,  

“El hacer maldad es como una diversión al insensato;   

“To a fool, it is a sport or a game to do mischief, 

mas la sabiduría recrea al hombre de entendimiento”.   

but a man of understanding has wisdom.”  

Las fechorías son conductas malvadas, cosas desagradables y cosas obscenas.    

Mischief is evil conduct, disgusting things, and obscene things.  

La gente que no conoce a Jesús tiene que buscar su placer en el pecado.   

People who do not know Jesus have to seek their pleasure in sin. 

Pero, como ya aprendimos en nuestro estudio de Proverbios capítulo 2,   

But, as we have already learned in our study of Proverbs chapter 2, 

la sabiduría te salvará de la gente mala,   

wisdom will save you from evil people, 

de aquellos cuyo lenguaje es corrupto.   

from those whose speech is corrupt.  

La gente mala se desvía de los caminos rectos a propósito para caminar por senderos oscuros y caminos de maldad.   

Evil people purposefully turn from right ways to walk down dark and evil paths.  

Se regocijan en hacer lo malo   

They rejoice in doing wrong 

y disfrutan ver la maldad volteando las cosas y destruyéndolas.   

and they enjoy seeing evil turn things upside down and destroy things.  

Lo que hacen es erróneo, sus caminos son equivocados.   

What they do is crooked, and their ways are wrong.” 

deleite total en la maldad.   

They take total delight in evil.  

Consiguen su placer en el pecado.   

They take their pleasure in sin.  

Ellos son amantes del pecado más que de Dios.   

They are lovers of sin more than lovers of God. 

Jesús habla directamente de esto en el capítulo 3   

Jesus addresses this directly in chapter 3 

cuando habla del juicio que espera a estas personas.   

when he talks about the judgment that awaits these people.  

En el verso 21 dice que no hay juicio para los que confían en él.   

In verse 21 he says there is no judgment awaiting those who trust him.  

La gente que confía en Jesús no será juzgada,    

People who trust Jesus are not going to be judged, 

pero aquellos que no confían en él ya han sido juzgados   

but those who do not trust him have already been judged 

porque no han creído en el único Hijo de Dios.   

for not believing in the only Son of God.  

Su juicio se basa en este hecho,   

Their judgment is based on this fact, 

que la luz del cielo vino a este mundo,   

the light from heaven came into the world, 

pero los hombres amaron más las tinieblas que la luz,   

but they loved the darkness more than the light, 

porque sus obras eran malas.    

for their actions were evil. 

¿Quisieras saber si Jesús alguna vez leyó Proverbios 10 verso 23.   

You may wonder if Jesus ever read Proverbs chapter 10 verse 23? 

Sabes que lo hizo. Vivió casi 1000 años después de Salomón, el autor de Proverbios.   

You know he did. He lived about a 1000 years after Solomon, the author of Proverbs.

Proverbios dice: “El necio goza cometiendo infamias”   

Proverbs says, “A fool finds pleasure in evil conduct.”  

Jesús nos está diciendo aquí en el Evangelio de Juan aproximadamente la misma cosa:   

Jesus is telling us here in the Gospel of John approximately the same thing:

la gente que ama las tinieblas se aleja de la luz.    

people who love darkness stay away from the light.  

Ellos odian la luz porque quieren pecar en la oscuridad.   

They hate the light because they want to sin in the darkness.  

Se mantienen apartados de la luz   

They stay away from the light 

por miedo a que sus pecados sean expuestos y sean castigados.   

for fear that their sins will be exposed and they will be punished.  

Pero aquellos que hacen lo recto vienen a la luz agradecidos,
But those who do what is right come to the light gladly, 

para que todos puedan ver que ellos hacen lo que Dios quiere.   

so that everyone can see that they are doing what God wants.  

Es claro aquí que Jesús está de acuerdo con el escritor de Proverbios,   

It is clear here that Jesus is agreeing with the writer of Proverbs, 

acerca de aquellos que aman el pecado y obtienen placer en pecar.   

about those people who love sin, who take pleasure in sin.  

Ellos no vienen a la luz   

They don’t come to the light 

y por consecuencia ellos no adquieren sabiduría.   

and consequently they do not gain wisdom.  

No adquieren conocimiento de Dios,   

They do not gain knowledge of God, 

porque ellos desean obtener su placer de otro lado.   

because they wish to take their pleasure somewhere else. 

Ellos buscan su placer en pecados momentáneos.   

They are seeking their pleasure in momentary sin. 

“Pero el hombre de entendimiento tiene sabiduría”.
“But a man of understanding has wisdom.”  

La sabiduría te salvará de la gente mala,   

Wisdom will save you from evil people, 

te rescatará de aquellos con labios corruptos.   

It will save you from those with corrupt speech.  

Proverbios dice, adquiere sabiduría.

Proverbs says, get wisdom.  

Lo hemos enfatizado muchas veces en nuestro estudio del libro de Proverbios,

We have emphasized this many times in our study of the book of Proverbs, 

pero aquí viene una vez más.   

but here it is one more time. 

Adquiere sabiduría. Adquiere conocimiento.   

Get wisdom.  Get understanding.  

Vayamos al libro de Colosenses capítulo 1 versos 9 al 13.   

Let’s go the book of Colossians chapter 1 verses 9 through 13.  

Pablo dice, “Por eso hemos estado orando desde el día que supimos de ustedes.
Paul says, “So we have continued praying for you ever since we first heard about you. 

Pedimos a Dios que les de un completo entendimiento…
We ask God to give you a complete understanding…

Entendimiento de lo que Él quiere que ustedes hagan con sus vidas.
understanding of what he wants you to do with your lives.  

Necesitamos conocer la voluntad de Dios en nuestras vidas.   

We need to know the will of God for our lives.  

Pablo está orando por la iglesia…   

Paul is praying for the church….

para que tengamos un entendimiento completo de lo que Dios quiere para nuestras vidas.   

that we would have complete understanding of what God wants for our lives. 

¿Preferirías hacer lo que tú quieres hacer   

Would you rather do what you want to do 

o hacer lo que Dios quiere que tú hagas?   

or do what God wants you to do? 

Te diré cómo es esto para mí.   

I will tell you how it is for me.  

No tengo la habilidad para tomar una buena decisión por mí mismo.

I have not the ability to make a good decision for myself. 

No soy lo suficientemente inteligente para elegir un camino de verdadero placer.   

I am not smart enough to pick out for myself a pathway of real pleasure.  

Ah, tengo ideas de lo que podría hacerme feliz.   

Oh, I have ideas about what would make me happy. 

Pero he encontrado que Dios es capaz de bendecirme exesivamente abundantemente    

But I have found out that God is able to bless me exceedingly abundantly 

de lo que yo pudiera esperar.    

beyond what I could ask for or even expect.  

Quiero decirte que al hacer la voluntad de Dios es mucho más placentero que hacer tu propia voluntad.   

I want to tell you that doing the will of God is far more pleasurable than doing your own will.  

Pablo ora por la iglesia…

Paul prays for the church…
para que ellos aprendan a hacer lo que Dios quiere que ellos hagan con sus vidas.   

that they will learn to do what God wants them to do with their lives.  

Pablo dice: “Pedimos al Padre que les haga sabios con sabiduría espiritual.

Paul says “We ask the Father to make you wise with spiritual wisdom, 

Así ustedes siempre podrán vivir con honor y agradar al Señor
then you will always live with honor and please the Lord 

y ustedes continuamente harán el bien y cosas amables por otros.
and you will continually do good and kind things for others. 

Todo el tiempo ustedes aprenderán a conocer cada vez mejor a Dios”.

All the while you will learn to know God better and better.” 

“La bendición de Dios hace a un hombre rico”.   

“The blessing of God makes a man rich.”  

Esa riqueza viene de conocer a Jesucristo.   

That richness comes in knowing Jesus Christ.  

Pablo dice: “También pedimos que ustedes sean fortalecidos con su glorioso poder.” 

Paul says “We also pray that you will be strengthened with his glorious power.”  

Aquí hay una conexión entre conocer a Dios   

Here is a connection between knowing God 

y tener dinamita en tu vida, tener poder en tu vida.   

and having dynamite in your lives, having power in your lives.  

Es la habilidad no sólo de enfrentar la maldad,   

It is the ability to confront not only evil, 

sino aún mejor, enfrentar el desánimo y el miedo.   

but even better, to confront discouragement and fear.  

¿Te gustaría tener victoria sobre ese sentimiento de no poder lograrlo 

How would you like to have victory over that feeling that you can’t make it 

o victoria sobre ese sentimiento de no poder hacerlo?
or victory over that feeling that you can’t do it?  

¿Cuántos de nosotros nos despertamos en la mañana con una actitud de otro día más de fracaso,   

How many of us wake up in the morning with an attitude of another day of failure, 

otro día de no avanzar,   

another day of not getting ahead, 

otro día de ser vencido por las circunstancias?   

another day of being beat up by circumstances?  

Tengo que enfrentar esos recibos.   

I have got to face those bills.  

Tengo que enfrentar a esas personas en el trabajo.  

I have got to face those people at work. 

“Oramos que ustedes sean fortalecidos con su glorioso poder, 
“We pray that you will be strengthened with this glorious power, 

así tendrán toda la paciencia y resistencia que ustedes necesitan”.

so that you will have all the patience and endurance that you need.” 

Este poder está atado al conocimiento de Dios.
This power is tied to knowledge of God.  

El hombre sabio se goza en el conocimiento.   

The wise man delights in knowledge.  

Se deleita en la sabiduría.   

He delights in wisdom.  

Un hombre de entendimiento se deleita en sabiduría.   

A man of understanding delights in wisdom.  

Obtengamos entendimiento. Deleitémonos en la sabiduría.   

Let’s get understanding. Let’s delight in wisdom.  

Pablo dice, “Él quiere que tú tengas esta sabiduría   

Paul says that, “he wants you to have this wisdom 

para que tú seas lleno de gozo,
so that you will be filled with joy, 

siempre agradeciendo al Padre, quien te permite compartir la herencia

always thanking the Father, who enabled you to share in the inheritance 

que pertence a la gente santa de Dios quien viven en la luz.
that belongs to God’s holy people who live in the light. 

De esto está hablando Jesús.   

This is what Jesus is talking about. 

Vive en la luz.   

Live in the light.  

No debes temer a las tinieblas.   

You don’t have to fear the darkness, 

pues Él nos ha rescatado de aquel que gobierna las tinieblas.   

for he has rescued us from the one who rules the darkness. 

Él nos ha traído al reino de su amado Hijo santo,   

He has brought us into the kingdom of his dear holy Son, 

donde hay victoria a través del conocimiento de Dios.   

where there is victory through the knowledge of God.” 

¡Verdadera riqueza!   

True riches! 

La cosa más sabia que puedes hacer es conocer a Jesús.   

The wisest thing you can do is get to know Jesus.  

Leí un reporte de China sobre un hombre quien fue incitado a guiar a alguien a Cristo.   

I read a report from China about a man who set off to lead someone to Christ. 

En los pasados 23 años, no había guiado a nadie a Cristo.   

In the previous 23 years, he hadn’t led anyone to Christ. 

Pero en cuestión de semanas había guiado a un número de personas a Cristo.   

But within a matter of weeks he had led a number of people to Christ.  

En menos de 8 años había empezado cientos de iglesias.    

Within 8 years he had started hundreds of churches. 

Me parece que se reportó que 90,000 creyentes habían venido al conocimiento de Dios   

I think that it was reported that 90,000 believers had come into the knowledge of God 

por medio del ministerio que fluía de este hombre.   

because of the ministry that was flowing through this man.  

¿Es eso posible?   

Is that possible?  

Había una razón por la que en los 23 años no había llevado a nadie a Cristo;   

There was a reason for the 23 years that he did not lead anyone to Christ; 

Había sido encerrado en una prisión incomunicada.   

He had been locked up in solitary confinement in prison.  

Había sido apresado por su fe en el país de China.   

He had been imprisoned for his faith in the country of China.  

En China han habido períodos de severa persecución de la iglesia,   

In China there have been periods of severe persecution of the church, 

donde simplemente el mencionar el nombre de Jesús era un crimen capital contra los líderes del país.   

where merely calling on the name of Jesus was a capital crime against the leaders of the country.  

Este hombre en particular fue encerrado en una reclusión incomunicada por 23 años.

This particular man was locked up in solitary confinement for 23 years. 

El hombre que lo entrevistó y escribió el artículo que leí, le preguntó,

The man that interviewed him and wrote the article that I read, asked him, 

“¿Cómo es posible que haya llevado a tantas personas al Señor?”

“How is it possible for you to have led this many people to the Lord?”  

“¿Cómo le dio Dios el poder?”

“How did God give you the power?”  

Él dijo que fue el encierro incomunicado.

He said that it was the solitary confinement.  

Mientras estaba solo y encerrado, aprendió quién era Dios.

While he was in solitary confinement, he learned who God was.  

Creció en el conocimiento de Dios.

He grew in knowledge of God.  

Supo cómo comunicarse con Jesús.

He figured out how to commune with Jesus.  

No fue fácil.

It wasn’t easy.  

Dice que en los primeros 4 o 5 años se resistía a estar en prisión.

He said in the first 4 or 5 years that he resisted being in prison.  

Estaba enojado por todo el asunto.

He was angry about the whole thing.  

Entonces empezó a darse cuenta de que era una oportunidad de buscar el rostro del Padre.

Then he began to realize that it was an opportunity to seek the face of the Father. 

El hombre que escribió el artículo preguntó,

The man who wrote the article asked, 

“¿Y esto cómo me afecta? Yo no estoy encerrado en prisión”.

“How does this affect me?  I am not locked up in prison.”  

Le dijo: “Necesitas construir una celda”.

He said, “You need to build a cell.” 

Necesitas un lugar al que puedas ir

You need to have a place where you can go 

para estar a solas con Dios y conocerlo.

and get alone with God, to know him.  

Debo decirte que leer esto me ha convencido.

I want to tell you, reading this has convicted me.  

Un día antes de leer esto, leí un artículo de otro hombre.

Within a day of reading this, I read another article by another man.

Había vivido en 1800 en Inglaterra, un gran hombre de Dios.

He had lived in the 1800’s in England, a great man of God.  

Decía que el propósito más grande que Dios le había dado,

He said that the highest purpose that God had given him, 
eso que Dios le ordenó hacer era…
that thing that he was commanded to do by God was…

tomar placer en Dios, disfrutarlo.

to take pleasure in God, to enjoy Him.  

¡Regocijarte en el Señor!

To take pleasure in the Lord!  

Decía que el modo en que se regocijaba en el Señor era estando a solas con Él,

He said the way that I take pleasure in the Lord is by getting alone with him, 

hablando con él y comunicándose y escuchándolo.

by talking with him and communing with him and listening to him.  

¡Aleluya! ¡Conocimiento de Jesús! ¡Conocimiento de Dios!   

Alleluia!  Knowledge of Jesus! Knowledge of God!  

Esto también me ha convencido.   

This has convicted me also. 

¿Cuánto tiempo paso tratando de conocer a Dios?   

How much time do I spend getting to know God.  

¿Esa 1 o 2 horas al día que paso viendo un juego de basketball…   

That 1 or 2 hours a day that I may be watching a basketball game… 

debería ser reemplazado por tiempo a solas con Dios en medio de mi ajetreado día?   

should it be replaced with time spent alone with God in the midst of my busy day?  

¿Qué de tu día? ¿Dónde tienes tiempo?   

What about your day?  Where do you have time? 

Seguramente hay algún tiempo para que lo pases conociendo a Dios.   

There surely is some time that you have to spend knowing God.  

Necesitamos conocerlo.   

We need to know him. 

Al conocerle mejor,   

As we know him better, 

su divino poder nos da todo lo que necesitamos para vivir como él manda.   

his divine power gives us everything we need for living a Godly life.  

Esto es lo que Pedro escribe en el capítulo 1 versículo 3.   

This is what Peter writes in chapter 1 verse 3. 

“Él nos ha llamado a recibir su propia gloria y bondad, 

“He has called us to receive his own glory and goodness, 

y por ese mismo poder divino, Él nos ha dado todas sus abundantes y maravillosas promesas”.

and by that same mighty power, he has given all of his rich and wonderful promises.”  

Ha prometido que escaparemos la decadencia   

He has promised us that we will escape the decadence 

que está a nuestro alrededor causada por deseo malvados,   

that is all around us caused by evil desires, 

y que compartiremos su naturaleza divina.   

and that we will share in his divine nature.  

La conducta sabia es un placer para el sabio.   

Wise conduct is a pleasure to the wise.  

Busquemos esa sabiduría hoy.   

Let’s seek that wisdom today.  

Tomemos tiempo para conocer a Dios.   

Let’s take time to get to know God.  

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
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